
La famille en russe Imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

мама
mama

отец
otets

un père

Он очень любит своего
отца.

On ochen' lyubit svoyego otsa.

Il aime beaucoup son père.

Leçon 131 · Famille et amis

une mère

Мы очень любим нашу
маму.

My ochen' lyubim nashu mamu.

Nous aimons beaucoup notre
mère.

Leçon 131 · Famille et amis

родители
roditeli

брат
brat

un frère

Твой брат тоже уезжает?
Tvoy brat tozhe uezzhaet?

Ton frère part aussi ?

Leçon 131 · Famille et amis

un parent

У этой семьи любящие
родители.

U etoy sem'i lyubyashchie
roditeli.

Cette famille a des parents
aimants.

Leçon 131 · Famille et amis

сестра
sestra

сын
syn

un fils

Она любит своего
единственного сына.

Ona lyubit svoego edinstvennogo
syna.

Elle aime son fils unique.

Leçon 131 · Famille et amis

une sœur

У меня замечательная
сестра.

U menya zamechatelnaya sestra.

J'ai une super sœur.

Leçon 131 · Famille et amis

дочь
doch'

муж
muzh

un mari

Это её любящий муж.
Eto yeyo lyubyashchiy muzh.

C'est son mari aimant.

Leçon 131 · Famille et amis

une fille

Он любит свою
единственную дочь.

On lyubit svoyu yedinstvennuyu
doch'.

Il aime sa fille unique.

Leçon 131 · Famille et amis
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жена
zhena

партнёр
partnyor

un partenaire

У нас хороший партнёр.
U nas khoroshiy partnyor.

On a un bon partenaire.

Leçon 131 · Famille et amis

une femme

Как ты познакомился со
своей женой?

Kak ty poznakomilsya so svoyey
zhenoy?

Comment as-tu rencontré ta
femme ?

Leçon 131 · Famille et amis

сосед
sosed

друг
drouk

un ami

У неё сейчас есть хороший
друг.

U neyo seychas yest khoroshiy
drouk

Elle a une bonne amie
maintenant.

Leçon 131 · Famille et amis

un voisin

У моего соседа есть
дружелюбная собака.

U moego soseda yest'
druzhelyubnaya sobaka.

Mon voisin a un chien sympa.

Leçon 131 · Famille et amis

бабушка
babushka

дедушка
dedushka

un grand-père

Он очень любит своего
дедушку.

On ochen lyubit svoyego
dedushku.

Il aime beaucoup son grand-
père.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

une grand-mère

Это её бабушкин сад.
Eto yeyo babushkin sad.

C'est le jardin de sa grand-
mère.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

бабушка и дедушка
babushka i dedushka

дядя
dyadya

un oncle

Твой дядя тоже из
Канады?

Tvoy dyadya tozhe iz Kanady?

Est-ce que ton oncle est aussi
du Canada ?

Leçon 132 · Famille élargie et relations

les grands-parents

Мы часто навещаем наших
бабушку и дедушку.

My chasto naveshchaem nashikh
babushku i dedushku.

Nous rendons souvent visite à
nos grands-parents.

Leçon 132 · Famille élargie et relations
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тётя
tyotya

двоюродная сестра
dvoyurodnaya sestra

un cousin

У неё есть одна
двоюродная сестра в

школе.
U neyo yest' odna dvoyurodnaya

sestra v shkole.

Elle a un cousin à l'école.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

une tante

Моя тётя печёт вкусное
печенье.

Moya tyotya pechyot vkusnoye
pechenye.

Ma tante fait de bons biscuits.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

племянница
plemyannitsa

родственник
rodstvennik

un parent

Мой родственник живёт
далеко.

Moy rodstvennik zhivyot daleko.

Mon parent vit loin.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

une nièce

Эта девочка — моя
племянница.

Eta devochka moya plemyannitsa

Cette fille est ma nièce.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

парень
paren'

девушка
devushka

une copine

Это любимый цветок моей
девушки.

Eto lyubimyy tsvetok moey
devushki.

C'est la fleur préférée de ma
copine.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

un petit ami

Мой парень хочет сидеть
напротив меня.

Moy paren' khochet sidet'
naprotiv menya.

Mon petit ami veut s'asseoir en
face de moi.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

свекровь
svekrov'

племянник
plemyannik

un neveu

Он любит своего
маленького племянника.

On lyubit svoego malenkogo
plemyannika.

Il aime son petit neveu.

Leçon 132 · Famille élargie et relations

un membre de la
belle-famille

Ей нравится её новая
свекровь.

Yey nravitsya yeyo novaya
svekrov'.

Elle aime son nouveau membre
de la belle-famille.

Leçon 132 · Famille élargie et relations
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семья
semya

ребёнок
rebyonok

un enfant

Ребёнок пьёт воду.
Rebyonok pyot vodu.

L'enfant boit de l'eau.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

une famille

Я люблю свою семью.
Ya lyublyu svoyu semyu.

J'aime ma famille.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

отчим
otchim

внучка
vnuchka

une petite-fille

Она обняла свою внучку.
Ona obnyala svoyu vnuchku.

Elle a serré sa petite-fille dans
ses bras.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

un beau-père

Я живу со своим отчимом.
Ya zhivu so svoim otchimom.

Je vis avec mon beau-père.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

внук
vnuk

замужем
zamuzhem

marié

Моя сестра замужем.
Moya sestra zamuzhem.

Ma sœur est mariée.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

un petit-fils

Мужчина любит своего
внука.

Muzhchina lyubit svoyego vnuka.

L'homme adore son petit-fils.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

фамилия
familiya

близнец
bliznets

un jumeau

Она обожает своего
близнеца.

Ona obozhayet svoyego
bliznetsa.

Elle adore son jumeau.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

un nom de famille

Я забыл его фамилию.
Ya zabyl yego familiyu.

J'ai oublié son nom de famille.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes
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холостой
kholostoy

родной брат или
сестра

rodnoy brat ili sestra

un frère ou sœur

У меня есть один родной
брат.

U menya yest' odin rodnoy brat.

J'ai un frère.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

célibataire

Мой брат холост.
Moy brat kholost.

Mon frère est célibataire.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

единственный
ребёнок

yedinstvennyy rebyonok

поколение
pokolenie

une génération

Мы обучаем следующее
поколение.

My obuchaem sleduyushchee
pokolenie.

Nous enseignons à la
prochaine génération.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes

un enfant unique

Мальчик — единственный
ребёнок в семье.

Mal'chik — yedinstvennyy
rebyonok v sem'ye.

Le garçon est un enfant
unique.

Leçon 133 · Famille — Rôles et grandes étapes
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